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My tfi kralové jdeme k vam...
We Three Kings are Coming to You...

6. ledna je svatek T¥{ kra-
14, také nazyvany Svatek
Zjeveni Pané. Tti krélo-
vé—mudrci dorazili k
noveé narozenému JeZzisi se
zpozdénim. Pfisli se mu
jako krali vsech poklonit a
pfinesli mu dary.

V tento den Cesi obvykle
vyhazuji vdno¢ni strome-
¢ek a na dvefe domti jsou
svécenou kifdou psana
pismena K+M+B a ¢islo
nového roku. Tato pisme-
na neznamenaji jména Tii
krald, tedy Kaspar, Meli-
char a Baltazar, ale
,Kristus Zehnej tomuto
domu” (latinsky: Christus
mansionem benedicat).

1.—14. ledna 2010 se kona
, Ttikralova sbirka”. V
ulicich chodi kolednici s
pokladnic¢kami a vytézek
pomuize nemocnym, han-
dicapovanym, seniortim,
matkdm s détmi v tisni a

dalsim potfebnym.
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6 January is the holiday of
Three Kings, also called
the Day of Epiphany.
Three Kings — Wise Men
arrived to the newly born
Jesus late. They came to
bow to him as the King of
All and they brought pre-
sents to him.

On this day, Czechs usu-
ally throw away the
Christmas tree, and letters
K+M+B with the number
of the new year are writ-
ten on the front doors
with a blessed chalk. The-
se letters do not mean the

names of the Kings, i.e.
Caspar, Melchior and Bal-
thasar, but ,,Christ bless
this house” (in Latin:
Christus mansionem be-
nedicat).

1 to 14 January 2010, the

, Three Kings” Charity”
takes place. Carollers with
cashboxes walk in the
streets and the proceeds
will help the sick, handi-
capped, old, mothers with
children in need, and
other needy ones.

Vice (More):

* http://vanoce.vira.cz/vanoce/tri-kralove,

e http://cs.wikipedia.org/wiki/Tii_kralové

*  http://www.trikralovasbirka.cz

K+M+B 2010

Co vSechno najdete v tomto cisle

V tomto ¢isle najdete ¢la-
nek o ¢eskych kiestnich
jménech,vano¢ni koledu
My tri krdlové, recept na
bramborovou polévku,
rozdil mezi slovy vsechen
a cely, uzite¢né fraze pro
nakupovani a informace
o novych kurzech.

In this issue, you will find
an article about Czech
first names, the Christmas
carol We Three Kings, a
recipe fora potato soup,
the difference between the
words vsechen and cely,
useful phrases for shop-
ping, and some informati-
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,Kdo setri, ma za tri.”
(A penny saved is a

penny earned.)
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Nakupovani

Kde pouZzijete tyto fraze?
A) cukrérna; B) odévy;
C) feznictvi; D) trafika;
E) papirnictvi; F) obuv;
G) restaurace; H) lékarna

_

. Dejte mi dvacet deka
prazské sunky a ¢tyii
videnskeé parky.

2. Chtéla bych dva kopec-

ky vanilkové zmrzliny.

3. Dam si drstkovou po-
lévku, gulas a pivo.

4. Mohu si vyzkouset ten
¢erny svetr ve velikosti
40, prosim?

5. Mtizete mi dat jedny
Hospoddrské noviny a
¢asopis Zena a Zivot?

6. Potiebuju kapky na
kasel a sprej do nosu.

7. Vezmu si jeden balici
papir a jedny ty fixy.

8. Mate tyhle boty v os-
micce, prosim?

* %k K

Where will you use these
phrases?

A) candy store; B) clothes

shop; C) butcher shop;

D) newsagent; E) statione-

ry; F) shoe shop; G) re-

staurant; H) pharmacy

1. Give me 200 grams of
Prague ham and four
Viennese sausages.

2. I'd like two scoops of

Shopping

vanilla ice cream,
please.

3. I'll have a tripe soup, a
goulash and a beer.

4. Can I try on the black
jumper in size 40,
please?

5. Can you give me The
Economic Paper and the
magazine Woman and
Life?

6. I need a cough medi-
cine and a nasal spray.

7. I'll take a wrapping
paper and a set of
markers.

8. Do you have these
shoes in size 8, please?

Vase dotazy: ,vsechen” vs ,cely”
Your Questions: ,,all”

Cely = all, whole, complete

Cvideni— doplnte (Fill in)

(e.g. cely den = all day, cely
svét = the whole world, cely
zivot = all one’s life)
Vsechen, vSechna, vSechno,
vSechny, vSichni = all,
whole, every (e.g. my v8ich-
ni = we all, v8echno = every-
thing, v8echna voda = all
water)

celém, celyj, cely, vSechna,

vSechno, vsichni:

1.Dékuju za !
(Thanks for everything!)

2.Pocasi je hrozné.
tyden prsi.

(It's terrible. It's been rain-

ing all week.)
3.Kde jsou ?

My tfi kralové (koleda)
We Three Kings (a carol)

My tfi kralové jdeme k vam,
tésti zdravi vinsujem vam.
Stesti, zdravi, dlouha léta,
my jsme k vdm pfisli z daleka.
Zdaleka je cesta naSe,

do Betléma mysl nase.

Co ty, Cernej, stoji$ vzadu,
vystrkuje$ na nas bradu?

Ja vyznavam, ze jsem cerny,
Ze jsem z moufeninské zemi.
Slunce je toho pficina,

Ze je ma tvar opalena.
Slunce je drahé kameni,

od kristova narozeni.

A ja Cernej vystupuju

a Novy rok vam vinguju.
A my taky vystupujem

a Novy rok vam vinSujem.

* % K
We kings are coming to you,
wishing you luck and health.

Luck, health, long years,
we’ve come to you a long way.

Our journey is from far away,
our mind to Betlehem.

What you, black, are standing
back,

sticking out your chin at us?

(Where's everybody?)

4.Jsme tak unaveni, chodili
jsme den po
mésté.

(We're so tired, we wal-
ked all over the all day.)
5.Mam rad roc-
ni obdobi, ale nejvic jaro.

(I like all seasons, but
spring most.)

I confess that I'm black,

as I'm from a blackamoor land.
Sun is the reason for that

my face is suntanned.

Sun is precious stones,

from Christ’s birth.

And [, black, am stepping up
and wishing you New Year.
And we are also stepping up
and wishing you New Year.

Podivejte se(Watch) online:
http:/ /www.youtube.com/wat
ch?v=8zlkcZ52-bo
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Ceska jména

V ¢eském kalendari najdete
u kazdého dne jedno jméno
nebo dvé, pfipadné jiny
zvlastni svatek. Kazdy den
slavi nékdo jmeniny
(svatek). Pavodné byl kazdy
den zasvéceny svatému ne-
bo blahoslavenému z kato-
lického kalendare, ale asem
byly zruseny duplicity, né-
ktera jména vyskrtnuta, né-
ktera dodéna a néktera pte-
sunuta.

Vv

CR jsou Marie a Jana, ale
posledni dobou jsou nejobli-
lie. Nejvice je v CR muzi
jménem Jif{ a Jan, novoro-
zenci se v poslednich letech

jmenuji nejcastéji Jakub ne-
bo Jan. Podle zakona mtizou
rodice dat ditéti jakékoliv
existujici jméno, tedy i tako-
vé, které neni v kalendafi.

* K K

You can finde one or two
names for each day in the
Czech calendar, or another
special holiday. Every day,
somebody celebrates a name
day. Originaly, every day
was dedicated to a saint or a
hallowed one from the ca-
tholic calendar, but in the
course of time, duplicities
were avoided, some names
deleted, some added and
some moved.

Recept: Bramboracka

Czech Names

Most common women'’s
names in the CR are Marie
and Jana, but lately, Tereza
and Natalie are most popu-
lar. Most men in the CR are
Jifi a Jan, the newly born in
recent years are most often
called Jakub or Jan. By the
law, parents can give their
child any existing name, i.e.
also such that is not in the
calendar.

Vice (More):

e http://www.kalendar.info/datacs /names/
namesccz.php?session=,

e http://www.receptar.net/index.php?
opti-
on=com_content&task=view&id=203&Itemid=183

e http://babyweb.cz/Krestni-jmena.aspx?
utm_source=adwords&utm_medium=cpc&utm c
ampaign=poradny_vypocty

e http://www.babyonline.cz/maminka/jmena-
deti/jmena-deti-dle-dr-knappove.html

A Recipe: Potato Soup

Prisady: 2 1 vody, 4
brambory, 1 mrkev, 1
petrzel, 1 mensi celer,
1 mensi cibule, 2
strouzky cesneku, 250
g hub, stl, pept, majo-
ranka, 2-3 1zice masla,
2-3 1zice mouky

Postup: Susené houby
dopfedu namocime.
Brambory, mrkev,
petrzel a celer nakraji-

me a ddme do vrouci
vody. Pfiddme cibuli,
stl a pepf a vafime asi
15 minut. Pfidame
prolisovany ¢esnek a
majordnku a vafime
jesté 5 minut. Na pan-
vi rozpalime maslo a
mouku, usmazime
zlatavou jisku, aby-
chom polévku zahus-
tili.

Ingredients: 2 1 water,
4 potatoes, 1 carrot, 1
parsley, 1 smaller
celeriac, 1 smaller
onion, 2 garlic, 250 g
mushrooms, salt, pep-
per, marjoram, 2-3
TBS butter, 2-3 TBS
flour

Directions: We soak
mushrooms before-
hand. We dice pota-

toes, carrot, parsley
and celeriac, and put
them in boiling water.
We add the onion,
salt, pepper and boil
for about 15 mins. We
add crushed garlic,
marjoram and boil for
further 5 mins. We
heat up the butter and
flour on a pan and fry
a golden roux to thic-

Co bude pristé?

Pristé se dozvite vice o ¢es-
kych pfijmenich a o frazich
¢i pranich, které pouzivame
pfi riznych prileZitostech.
Pfinesu Vam dalsi recept na
tradi¢ni ¢eské jidlo a zodpo-
vim dal$i z Vasich otdzek.
Pokud chcete, abych zkont-
rolovala Vase odpovédi

k cvicenim z dnesniho ¢is-
la, poslete mi je na e-mail.

Czech In Prague

ken the soup.

What Comes Next?

Next time, you will learn
more about Czech surna-
mes, and about phrases and
wishes that we use on vari-
ous occasions. I will bring
you another recipe for a
traditional Czech meal and
will your further questions.

If you want me to check
your answers to the exerci-
ses in this issue checked,
send me an e-mail.

CONTRIBUTE TO CIP!

Send me your stories!

Have you had any funny
winter experiences in the
Czech Republic?

Try in Czech or write in
English, I will translate it!

The deadline for your
contributions is
31 January 2010

,Zddny uceny z nebe

nespadl.”

(There’s no shame in

not knowing.)

Stranka 3
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Skype: janaslav

ICQ: 148-937-713

E-mail: janaslav@gmail.com

Czech for foreigners

www.czech-in-
prague.cz

www.janaslav.cz

Nové kurzy cestiny za¢inaji v anoru!

V ttery ve 14 —16 hodin pro mirné az sttedné pokrocilé nebo

ve ¢tvrtek ve 14—16 hodin pro zacate¢niky.

Palmovka (metro B)

Cena: 3950,-

Vice informaci: http:/ /www.janaslav.cz/Home/courses

Pfihlaste se uz dnes!

* % %

New courses of Czech start in February!

On Tuesday at 2—4pm for (lower) intermediate students or

on Thursday at 2-4pm for beginners.

Palmovka (metro B)

Price: 3950,-

More information: http:/ /www.janaslav.cz/Home/courses

Enrol now!

Co bude v kurzech?
What Will Be in the Courses?

MLUVTE CESKY LEPE
V tomto kurzu budeme
pracovat na rozsifeni Va-
§i slovni zasoby a zlepSe-
ni Vasich komunikac-
nich dovednosti.

Tento kurz je pro Vas,
pokud mluvite ¢esky na
mirné pokroc¢ilé arovni:
umite jiZz do jisté miry
pouzivat vSechny tfi Casy,
imperativ, podminky a
vidy, dativ, akuzativ a
lokal.

Budeme pouzivat u¢ebni-
ci New Czech Step by
Step I a potom druhy dil.

CESTINA K PREZIT]
Tento kurz je pro lidi,
ktet{ zrovna pfijeli do
Ceské republiky nebo se
jesté mnoho nenaudili.

V tomto kurzu se naucite
zaklady gramatiky a
hlavni diiraz bude kladen

na zakladni komunikaci
a fraze pro preziti v Pra-
ze. Budeme pouzivat
ucebnici New Czech Step
by Step 1.
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SPEAK CZECH
BETTER
In this course, we will
work on the expansion of
your vocabulary and im-
provement of your com-
munication skills.

This course is for you if

you speak Czech on a
lower intermediate level:
you can already use all
the three tenses, the impe-
rative, the conditional and
the aspect, the dative, the
accusative, and the locati-
ve to some extent.

We will use the course
book New Czech Step by
Step I, and then the part.

SURVIVAL CZECH
This course is for people
who have just arrived in
the Czech Republic, or
haven’t learned much yet.

In this course, you are
going to learn the basics
of grammar and the main
focus will be put on basic
communication and
phrases for survival in
Prague. We will use the
course book New Czech
Step by Step L.



